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Ini Egbert.

Saya Egbert.

Das ist Egbert.

Ich bin Egbert.



Egbert suka benda-benda hijau. 
Terutamanya zamrud dan naga.

Egbert liebt grüne Sachen. 
Besonders Smaragde  
und Drachen.



Egbert tidak suka mimpi banjir.

Gelbe Träume mag Egbert nicht.





Egbert juga tidak suka kalau kebanjiran. 
Ia membuatkan Egbert merah padam.

Gelbe Momente mag Egbert auch nicht. 
Da wird Egbert rot.



Ini Manfred.

Das ist Manfred.



SHUSHUBERT! 
SHUSHUBERT! 

EGBERT MACAM BAYI!

PIPIBERT! PIPIBERT! 
EGBERT IST  

EIN BABY!



Bila Manfred kacau, Egbert juga merah padam. 
Sangat marah dan merah.

Wenn Manfred ärgert, wird Egbert auch rot. 
Sehr wütend und rot.



Bodoh punya Manfred yang jahat! 
Kalaulah saya ada mesin yang boleh 
membuatkan dia terkencing dalam seluar!

Blöder Motzfred! 
Ich wünsche mir eine Hosenpinkelmaschine!



Egbert ada rancangan.
Manfred pasti... terperanjat!

Egbert hat einen Plan.
Manfred wird sich… wundern!







Mesin yang membuatkan orang terkencing 
dalam seluar berkelip-kelip dan berkejip-kejip 
dan Manfred pun terkencing dalam seluarnya. 
Rancangan Egbert berjaya.

Die Hosenpinkelmaschine klickt und blinkt 
und Manfred macht sich in die Hose. 
Egberts Plan funktioniert.



SHUSHUFRED! SHUSHUFRED! 
MANFRED MACAM BAYI!

IYEK!!!!!!!!
IIIIIIIIIIHHH!!!

PIPIFRED! PIPIFRED! 
MANFRED IST EIN BABY!





Mesin yang membuatkan orang terkencing dalam seluar mengaum 
dan berkelenting-kelentang dan semua orang terkencing dalam 
seluar mereka. Egbert dan kawannya si naga juga terkencing. 
Saat-saat kebanjiran.

Die Hosenpinkelmaschine klackt und rattert und alle machen sich in die 
Hose. Sogar Egbert und sein Freund der Drache. Ein sehr gelber Moment.



Juga, saat-saat yang sangat merah.

Und auch ein sehr roter Moment.



Sedih rasanya. 
Saya teringin hendak 
bermimpi hijau!

Oh tidak! Saya telah membuatkan 
Manfred menjadi Shushufred dan 
saya pula menjadi Egbert yang jahat. 
Maafkan saya!

Owei! Ich habe Manfred zu Pipifred 
gemacht und bin selbst ein Motzbert 
geworden. Es tut mir leid!

Möh. Ich wünsche mir 
einen grünen Traum!
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